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ԱՌԱՋԻՆ ՉՈՐՍ ԳԼՈՒԽՆԵՐՈՒ ԱՂԵՐՍԸ

ՄՆԱՑԵԱԼ ՄԱՍԻՆ ՀԵՏ

(Շար. տե՛ս <<Բազմավէպ>> 1972, թ. 1, էջ 13)

Յետ քննելու առաջին չորս գլուխները, իւրաքանչիւրը առանձին
առանձին, եւ ապա անոնց աղերսը իրարու հետ, եւ ցոյց տալու թէ
անոնք ամէնքն ալ իրարու հետ սերտօրէն կապուած են, եկանք այն

եզրակացութեան թէ Դ. գլուխը շարադրուած էր Է. դարու երկրորդ
կէսին եւ հետեւաբար ամբողջ չորս գլուխները նոյն ատեն խմբա
գրուած: Այժմ բնական կու գայ քննելը թէ ի՞նչ աղերս ունին այս
չորս գլուխները Պատմութեան մնացած մասերուն հետ, որոնց հե-
ղինակը Սերէոս Բագրեւանդայ Եպիսկոպոսն է:

Այս քննութիւնը պարտաւորեալ ենք ընել, քանի որ բանասիրու-
թեան մէջ հին թէ նոր վէճի նիւթ է, թէ արդեօ՞ք Պատմութեան ա-
ռաջին չորս գլուխները նո՞յն հեղինակէն շարադրուած են ու զետեղ-
ուած գրքին սկիզբը, թէ ուրիշ անանուն հեղինակէ մը խմբագրուած
եւ պատահմամբ միայն Սերէոսի Պատմութեան կցուած: Առաջին տե-
սակէտը խաղաղ կերպով ընդունուած էր առաջին հրատարակողէն,

Միհրդատեանէ՝ , որ սակայն Գիրքը երեք Դպրութիւններու կը բաժ-
նէր իր կողմէն, ստեղծելով իրարմէ անկախ մասեր: Յաջորդ հրա-

տարակիչը, Ք. Պատկանեան2, վերցնելով Գ. դպրութիւն վերտառու-

1. Թ. ՄԻՀՐԴԱՏԵԱՆՑ, Պատմութիւն Սերէոսի Եպիսկոպոսի ի Հերակլն, Կ. Պոլիս,
1851:

2. Ք. ՊԱՏԿԱՆԵԱՆ, Պատմութիւն Սերէոսի Եպիսկոպոսի ի Հերակլն, եւ սկիզբն

Պատմութեան Մխիթարայ Անեցւոյ, Ս. Պետերսբուրդ, 1879, էջք Բ+203, եւ 72:
3. Գ. ԽԱԼԱԹԵԱՆՑ, Մարաբաս Մծուրնացի կամ կեղծ Ագաթանգեղոս, Վենետիկ,

1898, էջք 110:

թիւնը, կը համարէր թէ առաջին երկու դպրութիւնները անկախ գոր-
ծեր են եւ պատահմամբ կցուած Սեբէոսի Պատմութեան: Նոյն տե-
սակէտը պաշտպանած է Խալաթեանց> եւ շարք մը եւրոպացի բանա
սէրներ, Անանուն կամ կեղծ Ադաթանգեղոս կամ Մարաբաս Մծուր-

նացի անուններով որակած այդ երկու դպրութիւններու հեղինակը:
Մինչ վերջին հրատարակիչը, Ստ. Մալխասեանց4 ոգեւին կը պաշտ
սլանէ անոնց հարազատութիւնը կամ լաւ եւս Սեբէոսի Պատմութեան
մաս կազմելը, ինչպէս նախապէս պաշտպանած են Ակինեան եւ Նու
րայր Բիւզանդացին$:

Բայց ահա Աբդարեան կու դայ դարձեալ երկրորդ տեսակէտը
պաշտպանելու, իր <<Սեբէոսի Պատմութիւնը եւ Անանունի առեղծուա-

ծը>> գործին մէջ: Իր երկու կարեւոր հաւաստումներն են - Ա) Սե-
բէոսի Ա-Դ գլուխները պատահմամբ միայն կցուած են Սերէոսի բուն
Պատմութեան: Եւ Է-ԺԳ դարերուն ոչ մէկ հեղինակ զանոնք քովէ
քով ճանչցած է.: Բ) Միայն ԺԴ դարուն է որ Սիմէոն Ապարանեցիի

օրով անոնք քովէ քով եկած են, կամ լաւ եւս անոնք օրինակուած
են ի շարս այլ պատմիչներու, կազմելով Պատմագիրք Հայոց հա
տորը: <<Սեբէոսի Պատմութեան հատուածը, յարգելի բանասէրին հա
մաձայն, որը խորագիր չի ունեցել, օրինակուած է Եղիշէի եւ Ղա-

զար Փարպեցու Պատմութեան կից>>7:
Ակինեանի համաձայն Սիմէոն Ապարանեցին յիշեալ չորս գլուխ-

ները կը վերագրէ Ղաղար Փարպեցիին, որովհետեւ անոնք կը յաջոր
դէին Ղազարու Պատմութեան, եւ անխորագիր ըլլալով՝ համարուած

են Փարպեցիին գրութիւնը: Մինչ Աբգարեան քիչ մը :տարբեր կեր-
պով կը բացատրէ սոյն պարագան: <<Սիմէոն Ապարանեցու ձեռա-

գրում, կը գրէ ան, հատուածը շատ որոշակիօրէն ընդօրինակուած է
եղել Ղազար Փարպեցու Հայոց Պատմութեան սկզբում: Բայց նրա

մի երկրորդ օրինակող ցանկանալով անխորագիր բնագրերը մի տե-

ղում ունենալ, այն տեղափոխել է Փարպեցու Պատմութեան վերջը>>::
Ուստի այս ենթադրութեան համաձայն Սերէոսի առաջին չորս գը
լուխները ատեն մը գտնուած են Ղազար Փարպեցու Պատմութեան

սկիզբը, ինչպէս զայն տեսած պէտք է ըլլայ Սիմէոն Ապարանեցին

եւ յաջորդաբար տեղափոխուած օրինակողէն Ղաղարու Պատմութեան

վերջը, ինչպէս է այժմ Երեւանի Մատենադարանի թիւ 2639 ձեռա

4. Ս. ՄԱԼԽԱՍԵԱՆՑ, Սերէոսի Եպիսկոպոսի Պատմութիւն, Երեւան, 1939, էջք

ՂԳ+216:
5. Հմմտ. Հ. ՄԱԼԽԱՍԵԱՆՑ, Անդ, էջ ԺԹ-ԻԳ, ԼԶ-Ծ:

առեղծուածը, Երեւան,в. Գ. ԱԲԳԱՐԵԱՆ, Սերէոսի Պատմութիւնը եւ Անանունի

1965, էջ 122:
7. Գ. ԱԲԳԱՐ ԵԱՆ, Անդ, էջ 125:
8. Գ. ԱԲԳԱՐԵԱՆ, Անդ, էջ 125:
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գրին մէջ: Բայց ասով մենք պիտի ենթադրենք թէ այդ չորս գլուխ-
ները կը գտնուէին նախապէս Ղազար Փարպեցիի Պատմութեան յա-
ռաջարանին եւ պատմական գրութեան միջեւ, որպէսզի Ապարանե-

ցին կարենար Ղազարու վերագրել այդ գլուխներու հեղինակութիւնը:
Ապա թէ ոչ՝ եթէ Ղազար Փարպեցու Հայոց Պատմութեան սկզբում
ըսելով կ՝ուզուի իմանալ Պատմութենէն առաջ դրուած, այդ պարաւ

գային չի բացատրուիր թէ ինչո՞ւ Սիմէոն Ապարանեցին Ղազարու

վերագրած է այդ չորս գլուխներու հեղինակութիւնը: Նոյնքան ան
բնական ու տարօրինակ երեւոյթ մը պիտի ըլլար ենթադրել թէ Ղա
ջար Փարպեցիի յառաջաբանին ու Պատմական գրութեան միջեւ եւ
ղած հատուածը, ընդօրինակող մը ուզէ տեղափոխել եւ զետեղել
Պատմութեան վերջաւորութեան. այնպէս որ այդ հատուածը երթայ
ու կցուի Սերէոսի անխորագիր Պատմութեան գրքին: Այսպիսի են
թադրութիւն՝ այդ չորս գլուխները Սեբէոսի Պատմութենէն զատ-
ուած եւ պատահականօրէն իրարու մօտ եկած տեսնելու մտահոգու

թիւն կը մատնանշէ: Աւելի բնական է խորհիլ որ եթէ այսօր ԺԷ. դա
րուն օրինակուած ձեռագրին մէջ այդ չորս գլուխները կը յաջորդեն
Ղազար Փարպեցիի Պատմութեան գրքին եւ կցուած են Սեբէոսի Պատ-

մութեան, նոյնպէս պէտք էր եղած ըլլալ Սիմէոն Ապարանեցիի գոր-
ծածած ձեռագրին մէջն ալ՝ որմէ, թէեւ անուղղակի կերպով, ընդ-
օրինակուած է այժմեան մեր ունեցած ձեռագիրը: Ուստի Սիմէոն

ալ այդ դիրքով տեսածը՝ վերագրած է Ղազար Փարպեցիին, քանի

որ անխորագիր էր հատուածը եւ կը յաջորդէր Ղազարու Պատմու

թեան: Պէտք չէ սակայն Ապարանեցիի նկարագրած կամ շարադրած

կարգը անհերքելի փաստ համարիլ իր գործածած ձեռագրին մէջ եւ
ղած պատմական գրութիւններու շարքին: Որովհետեւ անոր նպա-

տակը պատմական դէպքերու յաջորդականութիւնը շարադրել է եւ
ոչ թէ հետեւիլ իր ունեցած ձեռագրի պատմական նիւթերու կարգին,

համառօտելու համար զանոնք: Ասիկա կը տեսնուի, օրինակի հա-

մար, երբ կը թողու Ղազար Փարպեցին եւ Մ. Խորենացիի հետեւե-

լով կը շարադրէ իր պատմութիւնը, ապա դարձեալ զայն կը թողու
եւ ձեռք կ՝առնէ Ղազար Փարպեցին%: Հետեւաբար Սեբէոսի առաջին

չորս գլուխներուն ներկայութիւնը գրքին սկիզբը գտնուած է նոյն

իսկ Սիմէոն Ապարանեցիի օրով եւ անոր գործածած ձեռագրին մէջ:
Բայց ասով տակաւին հերքուած չըլլար անոնց պատահականօրէն քու

վէ քով եկած ըլլալու ենթադրութիւնը նախ քան այդ շրջանը:

Այս պատահականութեան հակառակ կը խօսին, մեզի համաձայն,

երկու գրութիւններու լեզուական, ոճական նմանութիւնները եւ պատ

մական դէպքերու իրարմէ կախումնաւորութիւնը, որոնց վրայ հիմ-

9. ՍԻՄԷՈՆ ԱՊԱՐԱՆԵՑԻ, վիպասանութիւն, Վաղարշապատ, 1870, էջ 20, 28:
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նուած եւ օրինակներով փաստած, պաշտպանեցին թէ՛ Մալխասեան
եւ թէ Ակինեան, երկու մասերուն իրարու հետ ունեցած սերտ
ղերսը եւ միեւնոյն հեղինակին ըլլալու հանգամանքը:

Աբգարեան ալ լաւատեղեակ է ասոր եւ ծանօթութեան մը մէջ
կը նշէ՝ թէ <<Գր. Խալաթեանցը, Ստ. Մալխասեանցը, Ն. Ակինեանը,
համողիչ փաստերով ցոյց են տուել բառապաշարի եւ ստեղծագոր-
ծական հնարքների ընդհանրութիւնը մի կողմից Մարաբբա Մծուր-
նացու եւ Փաւստոսի մատեանների, միւս կողմից բուն Սեբէոսի Պատ-

մութեան միջեւ, որից երեւում է, որ վերջինիս հեղինակը ձեռքի տակ

ունեցել է Բուզանդարանի նաեւ կորած դպրութիւնները, որոնց բա-
ռապաշարի եւ ոճի ազդեցութեան տակ է ինքը (ընդգծումը մերն է)10:

Գնահատելու համար այս բացատրութեան ծանրութիւնը կ՝ու
զենք ներկայացնել այն նմանութիւնները որոնք Սեբէոսի գրութեան
եւ առաջին չորս գլուխներու միջեւ կան - որմէ ընթերցողն իսկ կրնայ

դատել թէ արդեօք լոկ ազդեցութեան մը արդիւնք են նմանութիւն-
ները թէ միեւնոյն գրչին յատկանշական ոճը եւ լեզուն կը յայտնեն:

ԼԵԶՈՒԱԿԱՆ ՆՄԱՆՈՒԹԻՒՆՆԵՐ

Եւ եղեւ բացատրութիւնը նոր դէպքի մը պատմութիւնը սկսելուն:

Ա. գլուխ (էջ 1). Եւ եղեւ ոչ ի կամայական պիտոյից ...:
(էջ 5). Եւ եղեւ յետ մահուանն Հայկայ...:

Բ. գլուխ (7). Եւ եղեւ յետ մահուանն Աղեքսանդրու...;
(8). Եւ եղեւ յամին հարիւրերորդի...:

Գ. գլուխ (14). Եւ եղեւ յետ մահուանն Արտեւանայ...:
(14). Եւ եղեւ յամին ԽԱ-երորդի Մեծին Խոսրովայ...:

Ե. գլուխ (23). Եւ եղեւ ի նուազել ժամանակաց...:
Զ. գլուխ (25). Եւ եղեւ յամս Պերոզի արքայի. ...

(26). Եւ եղեւ ի ԽԱ ամի թագաւորութեանն Խոսրովայ...:
Ը. գլուխ (38). Եւ եղեւ յետ մահուանն Խոսրովայ . .

(33). Եւ եղեւ ի ժամանակին յայնմիկ...:
Ժ. գլուխ (42). Եւ եղեւ ըստ աւուրց ինձ անցելոց...:

(44). Եւ եղեւ իբրեւ մտին ի մէջ բանակին...:
(45). Եւ եղեւ մինչդեռ երթային...:

ԺԲ. գլուխ (48). Եւ եղեւ ընդ աւուրսն ընդ այնոսիկ...
(48). Եւ եղեւ իբրեւ մերձեցան...:

Ու այսպէս ամբողջ գրքին մէջ:

10. ԱԲԳԱՐ ԵԱՆ, Անդ, էջ 111, Ծն. 184:
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Երբ պիտի թուարկէ անուններ նախ կը դնէ եւ այս են...
Ա. գլուխ (3). Արդ այս են անուանք ազգածինն արանց անդրանկե-

լոցն ի Բաբելոն:
Բ. գլուխ (10). Եւ այս են թագաւորք Արշակունիք, որք թագաւորե-

ցին Հայաստան երկրին:
(10). Եւ այս են իշխանք Պարթեւաց, որք թագաւորեցին զկնի

Արշակայ :

Է. գլուխ (29). Եւ արդ այս են զաւրավարք արքային Պարսից, որ եւ
կին մի ըստ միոջէ:

ԻԶ. գլուխ (66). Եւ այս են իշխանք նախարարացն Հայոց, որ ընդ
նմա...:

(71). Եւ այս են սահմանակալք տէրութեանն Պարսից ...
Այս ցուցականը յատուկ անունին քով կիրարկուած կը գտնենք

յաճախ:
Ա. գլուխ (3). Եւ արդ այս Հայկ հզաւր զաւրութեամբ....

(7). Այս Փառնաւազ հնազանդեալ Նաբուգոդոնոսորայ...

Զ. գլուխ (25). Այս Վահան ժողովեաց եւ զհարկս...:
(27). Այս այն Վարդանն է, յորոյ վերայ եկն ինքն արքայն...

Է. գլուխ (28). Այս Խոսրով, որ կոչեցաւ Անուշ Ըռուան - ...

Արդ եւ Ապա շաղկապներու յաճախակի գործածութիւն մը ունի,

որ հեղինակին գրչին վարժութիւն եղած յատկանիշ մըն է:
Ա. գլուխ (3). Արդ այս է Հայկն, որ ծնաւ...: Արդ այս են անուանք

ազգածինն...:
Եւ արդ այս Հայկ հզաւր զաւրութեամբ....

Բ. գլուխ (10). Արդ թագաւորէ Արշակն փոքր կոչեցեալ..

Դ. գլուխ (20). Արդ թագաւորէ Պարսից Յազկերտ. ...
Ե. գլուխ (23). Արդ զժամանակս թագաւորութեանն...:

Է, գլուխ (29). Եւ արդ այս անուանք. ...
(32). Եւ արդ ես ճառեցից...:
(35). Արդ, մինչեւ ցայս այսպէս շփոթ ամբոխի.. .:
(35). Արդ, իբրեւ եհաս լուր աղաղակիս...:
(35). Արդ, վասնզի մայր Շապհոյ. ...
(37). Արդ ժողովեալ թագաւորին...:
(38). Արդ առեալ ապստամբին...:
(38). Արդ գրէ Վահրամ. ...
(43). Արդ մինչդեռ առնէր նա համար...:
(50). Արդ զՆերսէս եւ զՎահրամ...:

A

(52).
(54).
(57).
(63).
(65).
(67).
(82).
(89).
(90).

(136).
(140).
(143).
(155).

Կարելի
բաւարար է
ժութեան
եւ ոչ

Նոյն է
որ ամբողջ
(Հմմտ. Գլ՝
22 եւ մնացեալ

Ապառնի
ինքն երբ
Ա. գլուխ

(2).

Ը. գլուխ

Եւ արդ

Խ. գլուխ
ԽԱ. գլուխ

էր դեռ բազմաթիւ օրինակներ բերել. սակայն այսքանը

ցոյց տալու համար որ հոս հեղինակի մը յատուկ վար-
պահանջէն առաջ եկած գործածութեան մը առջեւն ենք,

քերականական կամ շարադասութեան օրէնքի մը պահանջին :
պարագան Ապա կամ Եւ ապա շաղկապին գործածութիւնը
գրքին մէջ կը գտնուի սկսելով առաջին չորս գլուխներէն:
Ա, էջ 7, Գլ. Բ, էջ 10-11, Գլ. Գ, էջ 15, 19, Գլ՝ Դ, էջ

մասին մէջ բազմաթիւ անգամներ):
Ա. դէմքի գործածութեան յատուկ առիթներ ունի. այս-

պիտի ներկայացնէ իր կատարելիքը: Օրինակի համար.

(1). Եւ ի սոյն շարագրելով ասացից զառ ի յապայսն եղեւ
լոց... եւ ցուցից համառաւտիւք...:

Բայց ես նախ առաջին զվէպս յահեղն արքայ եւ յարի
այրն սկսայց ասել:

(32). Եւ արդ ես ճառեցից զեղելոցն յերկրի զանցից կոր-
ծանմանն...:

ասացից զվէպս ի կործանիչն եւ յասպատակողն Խոս_

րով...:
(105). ԶԱբրահամեանն ճառեցից զզաւակէ. ...
(111). Ասացից եւ զՀրէիցն զապստամբողացն զխոր-
հուրդս...:

ԽԵ. գլուխ (137). Ճառեցից դարձեալ զրուցելով զբանս...:
(138). Եւ արդ զի՞նչ եւս զՀոռովմոց թագաւորութեանն ասա-

ցից զխռովութիւնն...:
(148). Արդ ասացից փոքր ի շատէ վասն Հայոց կաթողի--

կոսին. ...
ԱՆ ԳՐԱԴԼ

Биб,

ԽԷ. գլուխ

2._ Բազմավէպ

Արդ իբրեւ տեսանէր...:
Արդ երթեալ նոքա...:
Եւ արդ մերկացուցեալ...:
Արդ անկեալ ի միտս...:
Արդ խնդրէ նա հրաման...:
Արդ թէպէտ եւ արձակու. ...
Արդ նախ միաբանեալ...:
Արդ մինչդեռ քակէին...:
Արդ իբրեւ ետես կայսրն...:
Արդ եթէ այդ ամենայն. ...
Արդ իբրեւ ետես արքայն Իսմայելի...:
Արդ ասացից փոքր մի ի շատէ. ...
Արդ առաքեաց Աստուած...:
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Ծ. գլուխ (154). Արդ թէպէտ եւ վայրապար զրուցեալ տողեցից ըզ-
բանս ի կարգի... եւ հաստատեցից մարգարէական բար-
բառովն...:

Կան քանի մը յատկանշական բառեր, որոնք երկու մասերուն մէջն

ալ կը գործածուին: Այսպէս՝ վիպասանութիւն, վպպ, առասպել,

զրոյց, զրուցակարգութիւն:
Ա. գլուխ (1). Եւ զնախնի քաջացն ձեռնարկելով դրոշմել վիպասա-

նութիւնս, զիմն յիշատակել զառասպելս. ...
(2). Կամեցայ ձեզ զրուցակարդել...:
(2). Բայց ես նախ առաջին զվէպս յահեղն արքայ եւ յարի այրն

սկսայց ասել եւ անտի ի սոյնս պատուաստելոյ յաւդել
զրուցակարգութեան վէպս հսկայազանցն եւ զառասպելս

ունայնս անհանճար զաւրացն...:
Ե. գլուխ (24) - Զայս ամենայն կամեցայ ի ձեռն գրոյս այսորիկ

կարճառաւտ ձեզ վիպասանել:
Ը. գլուխ (32). Եւ արդ ես ճառեցից զեղելոցն յերկրի զանցից կոր

ծանման առասպելս վիսլասանելով: Եւ արդ ասացից

զվէպս ի կործանիչն եւ յապականողն Խոսրով:

ԽԵ. գլուխ (137). Ճառեցից դարձեալ զրուցելով զբանս եւ զչարիս
հասելոյ ի վերայ մեր...:

Ծ. գլուխ (154). Արդ թէպէտ եւ վայրապար զրուցեալ տողեցից ըզ-
բանս ի կարգի պատմութեանս ըստ անհանճար խորհրդոյ
մտացս իմոց եւ ոչ արժանաւոր շնորհի գիտութեան, այլ
սակայն անդր հայեցեալ ի կարգս ուսումնասիրացն. . . .

Ասոնց նման ունինք հետեւեալ բացա-որութիւնները.
Բ. գլուխ (7). Ապստամբութիւն Պարթեւաց որ եղեւ ի յայս ժա-

մանակի:
Է. գլուխ (29). Այս են զաւրավարք արքային Պարսից, որ եկին մի ըստ

միոջէ յերկիրս Հայոց ի յապստամբութենէ Վարդանայ

Մամիկոնէից... մինչեւ ցայսաւր ժամանակի:
ԽԵ. գլուխ (137). Ճառեցից դարձեալ զրուցելով զբանս ըստ չարիս

հասելոյ ի վերայ մեր ժամանակի:

Եթէ աւելցնենք նաեւ Խալաթեանցի ըրած համեմատութիւնները՝

առաջին մասին եւ բուն Պատմութեան միջեւ եղած ուրիշ բառերու եւ

աշխարհագրական անուններու գործածութեան, յայտնի կը դառնայ՝

11. Գ. ԽԱԼԱԹԵԱՆՑ, Անդ, էջ 29-39:

թէ ամրողջ գրքին շարադրութիւնը մէկ ձեռքէ եղած է եւ ոչ՝ թէ
երկու հեղինակներ իրարմէ աղդուած կամ զիրար կապկել ուղած ըլ-
լան, ինչպէս կ՝ենթադրեն թէ՛ Խալաթեանց եւ թէ Աբգարեան, բայց
իրարու հակառակ ձեւով: Խալաթեանցի համաձայն՝ <<Անանունը իր
մի քանի աղբիւրներից ամենից աւելի մօտ ծանօթ է Սերէոսի Պատ
մութեանը. նա իւրացրեց այդ հեղինակի ոճը, գրութիւնը եւ եղա
նակները փոխ առնելով նրանից ոչ սակաւ բնորոշ դարձուածքներ եւ
համարեա բոլոր աշխարհագրական անունները>>12: Ընդհակառակն Ար-

դարեանի համար, ինչպէս տեսանք, այս նմանութիւններէն <<Երեւում
է որ վերջինիս (այսինքն Սեբէոսի Պատմութեան) հեղինակը իր ձեռ
քի տակ ունեցել է Բուզանդարանի նաեւ կորած Դպրութիւնները, ու
րոնց բառապաշարի եւ ոճի ազդեցութեան տակ է ինքը>>13: Ճիշտ է
որ հոս Արդարեան կ՝ենթադրէ թէ Սերէոս Բուզանդարանի կորած

Դպրութիւններու ազդեցութեան տակ գտնուած ըլլայ եւ ոչ առաջին

երկու գլուխներուն, որոնք սակայն այդ կորած Դպրութիւններուն
մնացած վկաներն են : Աւելի ճիշտ կը գտնենք Խալաթեանցի տեսա-

կէտը՝ թէ <<Ակներեւ է որ չէ կարելի ենթադրել հակառակը, այս
ինքն <<Անանունի բնագրի ազդեցութիւնը Սերէոսի վերայ>>14: Արդարեւ
մեր բերած օրինակներուն նպատակն էր ցոյց տալ ընթերցողին թէ
այսքան յաճախակի գործածութիւնը միեւնոյն ձեւերու եւ յատուկ

բացատրութիւններու՝ չի կրնար արդիւնք ըլլալ փոքր հատուածի մը
թողած ազդեցութեան՝ հեղինակի մը վրայ, որուն ընդարձակ գոր
ծին մէջ աւելի բնական եւ ինքնաբուխ կերպով կը կիրարկուին այդ
բառերն ու բացատրութիւնները, եւ որոնց ներկայութիւնը առաջին

չորս գլուխներու մէջ, պարզապէս կը յայտնեն թէ անոնք ալ նոյն
գրչէն շարադրուած են:

Պատահականութեան արդիւնք մը չէ անշուշտ Դ. գլուխի ժամա_

նակադրական կանոնին հասնիլն ու վերջանալը հոն, ուր կը հասնի ու

կը վերջանայ Սեբէոսի Պատմութիւնը: Վասնզի թէ Դ. գլուխի կա-

նոնը կը վերջանայ Արաբներու երեւումով, ինչպէս Պատմութիւնը կը
հասնի այդ թուականին : Մանաւանդ թէ Դ. գլուխին վերջին խօս-

քերը գրեթէ բառացի կը կրկնուին Պատմութեան վերջաւորութեան:

<<Եւ թագաւորեաց Յազկերտ ի վերայ աշխարհին Պարսից ամս Ի:
Յազկերտ Ի Կոստանդին ԺԱ. արքայն Իսմայելի (Ժ)թ: Յերկոտա-
սան ամի Կոստանդնի եւ ի Ի.երորդ ամի Իսմայելացւոց տէրութեանն
բարձաւ տէրութիւնն Պարսից, որ կալաւ ՇԼԲ ամ>> (Սերէոս, Գլ. Դ,
էջ 22) :

12. Գ. ԽԱԼԱԹԵԱՆՑ, Անդ, էջ 94:
13. Գ. ԱԲԳԱՐ ԵԱՆ, Անդ, էջ 111:
14. Գ. ԽԱԼԱԹԵԱՆՑ, Անդ, էջ 39:
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Պատմութեան մէջ ասոր համապատասխան ունինք՝
<<Եւ եղեւ ի քսաներորդ (ամի) Յազկերտի արքայի Պարսից, ի

Մետասան ամի Կոստասի կայսեր, որ կոչեցաւ յանուն հօր իւրոյ
Կոստանդին, եւ յամին ԺԹ .երորդի Իսմայելացւոց տէրութեանն,

զաւրն Իսմայելացւոց... գնացին ի վերայ Յազկերտի արքային Պար-
սից. . . իսկ զաւրացն Թէտալաց կալեալ զՅազկերտ՝ սպանին, որ կա-

լաւ զթագաւորութիւնն ամս Ի: Եւ բարձաւ տէրութիւնն Պարսից եւ
ազգին Սասանայ, որ կալան զթագաւորութիւնն ամս ՇԽԲ>> (Սերէոս,
Գլ. ԽԶ, էջ 139-40): Նկատելի է որ երկու պարագաներուն ալ Պար
սից թագաւորութեան տեւողութեան թուականը սխալագիր է եւ պէտք
է կարդալ ՆԽԸ, ինչպէս բացատրած ենք վերեւ15:

Պատմական ուրիշ կապ մըն ալ ունինք երկու մասերու մէջ, այս
ինքն Դ. գլուխին եւ Պատմութեան միջեւ, այն է ԼԲ. գլուխին վեր-
տառութիւնը, որ է. Խոսրով ԻԲ, Երակղոս զԱռաջինն : Արդ այս բա-

ցատրութիւնը ուրիշ բան չէ եթէ ոչ Դ. գլուխին ժամանակագրական

կանոնէն եղած մէջբերում մը, եւ կարելի չէ հակառակը ենթադրել:
Բայց աւելի կարեւոր ու խօսուն պարագան պատմական այն սխալն
է որ Դ. գլուխին մէջ գործուած է, եւ կրկնուած՝ բուն Պատմութեան

մէջ: Այսինքն Պերոզ ու Վաղարշ թագաւորներու սխալ դասաւորու-
մը, ինչպէս վերեւ ալ նկատել տուինք 16: Ու տեսանք ալ թէ Դ. գլու
խը շարադրող հեղինակը իր աչքի առջեւ ունենալով հանդերձ Անաւ

նուն Ժամանակագրութեան Պարսից արքաներու ցանկը, անկէ կը հե-

ռանայ միակ այս պարագային. այսինքն դասաւորելով Վաղարշը նախ

քան Պերոզ: Արդ այս սխալը կը կրկնուի կամ կ՝ենթադրուի Ե. գլու
խին մէջ: Որովհետեւ հոս ալ խօսելով Պերող արքայի պարտութեան
եւ սպանութեան մասին, կ՝աւելցնէ. <<Եւ ապա յայնժամ թագաւոր-
եաց Կաւատ, որդի նորա ի վերայ աշխարհին Պարսից... առնէ եւ ընդ
Հայոց հաշտութիւն եւ կոչէ զՎահան ի դուռն եւ մեծարէ զնա մե-
ծապէս պատուով եւ տայ նմա զմարզպանութիւն աշխարհին Հայոց
եւ զՄամիկոնեանց տէրութիւնն, եւ երդումն ա՛ռ բազում ի ծառա_

յութիւն, եւ արձակէ բարեաւ յերկիր իւր>>17 Արդ Ղազար Փարպեւ

ցիի Պատմութենէն գիտենք թէ Պերոզի յաջորդը եղած է Վաղարշ,

որ Հայոց հետ հաշտութիւն կնքած եւ Վահանի՝ մարզպանութիւնը

շնորհած է. Սեբէոս, որ լաւատեղեակ է Եղիչէի Պատմութեան, բու
լորովին կ՝անգիտանայ Ղազարինը: Եւ ո՞վ գիտէ ինչ աղբիւրէ կը

քաղէ այս սխալ դասաւորումը կամ սխալ պատմական տեղեկութիւնը:
Ուրեմն այս սխալն ալ, որ երկու մասերուն մէջ կը նշմարուի, պա-

15. Բազմավէպ, 1971, թ. 1, էջ 24:
16. Բազմավէպ, 1971, թ. 1, էջ 21: I
17. ՍԵԲԷՈՍ, Պատմութիւն, Գլ՝ Զ, էջ 26:
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տահականութեան արդիւնք չէ կարելի նկատել, այլ բաւարար նշան
երկու մասերուն ալ միեւնոյն հեղինակին պատկանելուն:

Երկու մասերու միջեւ եղած այս սերտ աղերսը կարելի էր դուցէ
բացատրել նաեւ ենթադրելով որ առաջին չորս գլուխները շարադըր-
ուած կամ խմբագրուած ըլլան աւելի ուշ՝ աղբիւր ունենալով Սե
բէոսի բուն Պատմութիւնը, որուն ազդեցութիւնը կրած պիտի ըլլար

խմբագիրը. այսսլիսի ենթադրութիւն ըրած է Խալաթեանց, երբ կու
սումնասիրէր Անանունը Մարաբա Մծուրնացին կամ Կեղծ Ագաթան-
գեղոսը18:

Աբդարեան ալ նման ենթադրութիւն մը կամ աւելի ճիշտ եզրա

կացութիւն մը ունի: Ան Սեբէոսի առաջին չորս գլուխները կը վե-
րագրէ ԺԱ դարու մատենագիր Յովհաննէս Տարօնացիին, որուն պատ-

մական երկը թէպէտ կորսուած է, բայց անոր մասին խօսած են այլ
պատմիչներ: Իսկ յարգելի բանասէրը գտած է Երեւանի Մատենա-

դարանի մէջ (թիւ 1775 ձեռագրին սկիզբները, թղ. 8p-16ա), <<Պատ--

մութեան սկիզբից մի քանի թերթ, հետեւեալ խորագրով. Յովհան-
նու Տարօնացւոյ, ըստ արժանեաց կոչեցելոյ վարդապետի, աշակեր-

տի երանելոյ վարդապետին (Ար)շարունեցւոյ, շարադրութիւն պատ-

մութեան տանն Բագրատունեաց ի վերայ Հայաստանեաց. զոր արար

հրամանաւ Տն - Պետրոսի Հայոց Կաթողիկոսի>>19: Աբգարեանի վկա-

յութեամբ, <<Այստեղ Յովհաննէս Տարօնացին յայտնում է որ իր գըր
ուածքն սկսելու է Հայոց Պատմութեան ամենահին ժամանակների

նկարագրութեամբ ի սկզբանց անտի մինչեւ 887 թուականը՝ Աշոտ

Բագրատունու գահակալութիւնը, որից յետոյ նոր հանգամանօրէն

նկարագրելու է Բագրատունեաց ժամանակագրութիւնը. <<Ի սկսանել

զշարադրութիւն Պատմութեան յաղագս թագաւորութեան տոհմին

Բագրատունեաց ի վերայ Հայաստան ազգիս եւ ժամանակաց՝ դնել
ի սկզբանց անտի մինչեւ յերեք հարիւր ԼԶ ամն թուականութեան

Հայոց (887), յորում ամի առաջին թագաւորեաց բարեպաշտն Աշոտ,

զոր յիւրում տեղւոջն զորպէսն գրեսցուք, եւ անտի յառաջ ի կարգի

զայլն ամենայն մինչեւ յաւուրս մեր ղթագաւորութիւն տոհմին Բա_

գրատունեաց մի ըստ միոջէ կարգաւ>>20 : Այս յառաջաբանին կը յա-
ջորդէ, կը գրէ Աբգարեան, <<ընդհանուր ժամանակագրութիւնն , որ

կ՝ընդհատուի ճիշտ այնտեղ, որտեղ պէտք էր յաջորդեր Հայոց ժա-
մանակադրութիւնը: Իսկ Սերէոսի Պատմութեան հատուածում գըտ-
նում ենք Հայոց Ժամանակագրութիւնը սկզբից սկսած>>21: Չենք կըր

18. ԽԱԼԱԹԵԱՆՑ, Անդ, էջ 99:
19. ԱԲԳԱՐԵԱՆ, Անդ, էջ 128-9:
20. ԱԲԳԱՐԵԱՆ, Անդ, էջ 129:
21. ԱԲԳԱՐ ԵԱՆ, Անդ, էջ 130:
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նար դատել Յովհաննէս Տարօնացիի պատառիկին եւ Սեբէոսի հատ-

ուածին միջեւ եղած նմանութիւնը եւ աղերսը՝ առանց տեսած ըլլալու
Տարօնացիին գրութիւնը. բայց ճիշտ չենք գտներ այն մեկնութիւնը,

որ կը տրուի Յովհաննէս Տարօնացիի բացատրութեան՝ Դնել ի սկըզ-
բան անտի. հոս ոչ թէ Հայոց Պատմութեան սկիզբներու վրայ է խօս-

քը, այլ մարդկութեան Պատմութեան սկիզբներու վրայ: Եւ ասոր
փաստն ալ արդէն այն է որ հասած պատառիկը ունի <<ընդհանուր ժա-
մանակագրութիւն>> մը: Եւ թէպէտ ան կը դադրի հոն ուր պիտի սկսէր

Հայոց Պատմութեան Ժամանակագրութիւնը, բայց չի հետեւիր որ
անպայման այդ ժամանակագրութիւնը ըլլայ Սերէոսի Պատմ ութեան

առաջին գլուխներու մէջ եղածը. մանաւանդ որ ան կը հասնի մինչեւ
652 թուական, իսկ Տարօնացին կը ծրագրէ հասցնել մինչեւ 887 թը-
ւական: Ուստի վերոյիշեալ ենթադրութիւնը հարկ պիտի ըլլայ
րացնել ենթադրելով որ 652-887 ի շրջանի ժամանակագրութիւնն ալ
կորսուած է, ինչպէս կ՝ենթադրուի որ Յովհաննէս Տարօնացիի պա
տառիկը Սեբէոսի հատուածին հետ միացնող թերթ մըն ալ կորսուած

ըլլայ, վասնզի՝ <<Պէտք է նաեւ ենթադրել որ հատուածի եւ թիւ 1775

ձեռագրում պահպանուած բնադրի միջեւ պակասում է մի թերթի
չափ նիւթ, որը երկու հատուածները միացրած է եղել իրար: Առանց

այս թերթի՝ հատուածներն այժմ ընդհատ են երեւում>>22: Ինչպէս

կը տեսնուի հոս այլ եւս ենթադրութիւններու բաւիղին մէջ կը մըտ-

նենք եւ մեր ոտքին տակ կը պակսի հաստատուն հող:
Անշուշտ յարգելի բանասէրը Սեբէոսի առաջին չորս գլուխները

Պատմութենէն անջատելով՝ զայն ուրիշ հեղինակի մը վերագրելու
համար ունէր իր ծանրակշիռ պատճառը, որ կը կարծենք թէ ըլլայ
Գ. գլուխին մէջ եղած Ստեփանոս Տարօնացիին մէջբերումը: Ան ի-
րաւամբ նկատած ու փաստած էր թէ հոս յիշատակուած Ստեփան-

նոսը, ոչ թէ Ե. դարու հեղինակ մըն էր, ինչպէս կը պաշտպանէր Ստ.

Մալխասեանց, այլ Ժ. դարու յայտնի պատմիչ Ստեփաննոս Ասողիկ,

որուն Տիեզերական Պատմութենէն եղած է Գ. գլուխին քաղուածքը:

Ուրեմն յայտնի էր որ Սեբէոսի առաջին գլուխներու հատուածը չէր
կրնար Է. դարուն հեղինակին պատկանիլ եւ հարկ էր գտնել Ժ. դա
րէն ետք հեղինակ մը՝ որուն կարելի ըլլար վերագրել անոր խմբա
գրութիւնը: Բայց մենք վերեւ արդէն նշեցինք թէ վերոյիշեալ քաղ-
ուածքը Գ. գլուխին մէջ եկամուտ է եւ ուրիշ ձեռքէ աւելցուած,

պարզապէս ճշտում բերելու համար նախապէս ըսուածներուն վրայ:
Թէ այդ գլխուն խորագիրը չէր կրնար բնականօրէն պատկանիլ ամ

բողջ Գ. գլուխին, այլ միայն հոն մէջ բերուած քաղուածքին23 : Հոս

22. ԱԲԳԱՐ ԵԱՆ, Անդ, էջ 130 :
23. Բազմավէպ, 1970, թ. 1-2, էջ 183-5:
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ալ պիտի նշենք թէ լեզուական տեսակէտով յիշեալ քաղուածքը վե-
րեւ բերուած յատկանշական տարրերէն ոչ մէկը ունի: Այսպէս օրի-

նակի համար Եւ եղեւ բացատրութիւնը, որ ամբողջ գրքին մէջ շա-

րունակ կը գտնենք, հոս բոլորովին բացակայ է. եւ ճիշտ հոն՝ ուր

սպասելի էր գործածութիւնը: Արդարեւ Բ. գլուխին մէջ կը կար-

<<Եւ յետ մահուանն Աղեքսանդրու...>>: Գ. գլուխին քաղ-

ուածքին
դանք.

մէջ
եղեւ

նոյն նախադասութիւնը կը սկսի. <<Յետ մահուանն Ա-

ղեքսանդրու. ...>> Անշուշտ այս փոքրիկ անդրադարձութիւնը անհեր-

քելի փաստ մը չէ մեր ըսածին. մենք զայն քննեցինք վերեւ ու հոն

բացատրեցինք մեր պատճառները անոր եկամուտ ըլլալուն. հոս պար-

զապէս կը նշենք պարագայ մըն ալ որ կու գայ հաստատելու մեր

վարկածը: Ուստի մեզի համար Սեբէոսի առաջին չորս
մնար,

գլուխները
ինչպէսԺ. դարէն ասդին փոխադրելու ստիպողական հարկ չի

էր Աբգարեանի համար:
տանելով տեսնել ալՍակայն մեր քննութիւնը առաջ ուզեցինք

յիշատակութիւնթէ արդեօք ԺԱ դարէն առաջ կա՞յ ուեւէ հետք կամ

Սեբէոսի Ա-Դ գլուխներու հատուածէն:

Եթէ չուզենք նկատի առնել Խալաթեանցի գտած փոքրիկ, բայց

ոչ աննշան յիշատակութիւնը Յովհաննէս Օձնեցիի գործերուն մէջ24

(Ը. դարէն), եւ ոչ ալ Մեսրոպ Երէցի՝ Ներսէսի Պատմութեան
ակնար-

մէջ

յիշուած Մամիկոնեանց ցեղագրութեան Ճենական ծագումին
Պատ-

կը, որովհետեւ ան կրնար քաղած ըլլալ Արեւելից Մնացորդաց
հատուածին,

մութենէն, իբրեւ հասարակաց աղբիւր նաեւ Սեբէոսի
կարեւոր

բայց ահա կը գտնենք Թովմաս Արծրունիի (Ժ. դարու)
ուղղակի

քով
Սեբէու

յիշատակութիւն մը, որ մեր կարծիքով առնուած
Կանոնէն:

է
Ահա համե-

սի Գ. գլուխէն, այն է Ժամանակագրական

մատութիւնը երկու բնագիրներուն: թագաւորութեան
Թովմաս Արծրունի յիշելով Հայ Արշակունի

վախճանը կը գրէ. երկրորդի,
<<Յամի երկրորդի Յազկերտի, որդւոյ Վռամայ

տեւեաց ամս ՆԺԵ,
բար-

եւ
ձաւ թագաւորութիւնն ի տանէն Հայոց, որ

վախճանեցաւ>>25:

Սեբէոսի Գ. գլուխին վերջաւորութեան կը կարդանք.

Երկրորդի Յազկերտի, որդւոյ Վռամայ, եւ յամի երկրոր-

դի Ոնորեայ
<<Յամի

կայսեր, բարձաւ թագաւորութիւնն Հայոց, որ տեւեաց

ամս ՆԵ. եւ վախճանեցաւ եւ վճառեցաւ>>26: Գլխաւոր տարբերակը

24. ԽԱԼԱԹԵԱՆՑ, Անդ, էջ 83:
Կ. Պոլիս, 1852,

25 - ԹՈՎՄԱՅ ԱՐԾՐՈՒՆՒՈՅ Պատմութիւն տանն Արծրունեաց,

էջ 81:
26. ՍԵԲԷՈՍ, Պատմութիւն, Գլ՝ Գ. էջ 19:
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երկու բնագիրներու մէջ անշուշտ շեղագիր բառերն են, որոնք Թով
մաս Արծրունին կամաւ դուրս թողած է. վասնզի ան Մ. Խորենացիէն
կը ճանչնար թէ Ոնորիոս կայսրը գահակից էր իր եղբօր Արկադէոսի
եւ ոչ թէ անոր յաջորդը, ինչպէս կը համարի Սեբէոսի Գ. գլուխին
ժամանակագրութիւնը յօրինողը, եւ անոր համար զինք դրած է Յազ-կերտի ժամանակակից: Թովմաս այս պարագանձգած է Ոնորեայ կայսեր անունը.

գիտնալով՝ դուրս
կրորդի բառը, կցելով Վռամայ արքային՝

բայց որդեգրած է միջանկեալ եր-
ւական տարբերակն ալ արդիւնք է ձեռագրական

անյարմար կերպով: Թը-
որ արդէն ոչ մին եւ ոչ միւսը հարազատ է, տառասխալին, քանի

ինչպէս վերեւ տեսանք: այլ պէտք էր ըլլալ ՇԵ,
Նոյն Ժ դարուն Ուխտանէս Պատմիչն

ռաջին գլուխներու պարունակութեան, ինչպէս
ալ ծանօթ

յայտնի
է Սերէոսի Ա-

տունեաց ծագումը Հայկազեան թագաւորներու
է Բագրա-

Մ. Խորենացիի ընդհանրացած կարծիքին, թէ Բագրատունիք
կապելէն՝ հակառակ

ծագում ունէին: հրեայ

<<Արդ էր սա (Սմբատ) այր քաջ ի պատերազմունս, արի եւքինի, հզօր եւ զօրաւոր յամենայնի ամենայն ուրեք. նա էր ի
առաւ

մե_
րազնի ի մերոց թագաւորացս եւ ազգաւ Բագրատունի եւ սիրելի մեր,որպէս բնիկ եւ մերոց թագաւորաց արեանարու եւ հաւաստի հարա_
զատ>>27: Յայտնի է որ ակնարկը Սեբէոսի Ա. գլուխին կը վերաբերի,
ուր Բագամի եւ Բագարատի ծննդաբանութիւնը կը կապուի Հայկա-
զեան թագաւորներու. <<Եւ տիրէ ի վերայ նոցա Զարեհ, որդի Արա
մենակայ, այր զօրաւոր եւ կորովի աղեղամբ. ապա Արմոգ, ապա
Սարհանդ, ապա Շաւաշ, ապա Փառնաւազ: Սա ծնաւ զԲագամ եւ
զԲագարատ, եւ Բագարատ ծնաւ զԲիւրատ, և Բիւրատ ծնաւ զԱսպատ:
Եւ որդիք Բագարատայ ժառանգեցին զժառանգութ-ււնս իւրեանց ի
կողմանս արեւմտից, այսինքն է Անգեղ տուն>>28: Անշուշտ Ուխտա-
նէսի այս տեղեկութիւնը շատ լաւ կրնար քաղուած ըլլալ հասարակաց
աղբիւրէն ալ, այն է Բուզանդարանի առաջին երկու Դպրութիւննե-
րէն, որմէ են նաեւ Սեբէոսի առաջին գլուխները: Բայց նկատելի է որ
Ուխտանէս Սեբէոսի Պատմութիւնը կը ճանչնայ, եւ վերի վկայու-
թիւնը բերած միջոց կը յիշէ Սեբէոսի Պատմութեան գրքին անունը.
վասնզի շարունակելով իր խօսքը Սմբատի մասին կը գրէ.

<<Սա լեալ մարզպան Վրկան իշխանութեան ի հրամանէ յԱպրուէզ
Խոսրովու, արքայից արքայի յաշխարկալութեան Մաւրկայ, Յունաց
թագաւորի, որ բազում պատերազմունս վանեալ եւ վատնեալ էր ի

27. ՈՒԽՏԱՆԷՍ ԵՊԻՍԿՈՊՈՍ, Պատմութ-ււն Բաժանման Վրաց ի Հայոց, Վաղար-

շապատ, 1871, Հատուած երկրորդ, ԼԱ, էջ 56:
28. ՍԵԲԷՈՍ, Պատմութիւն էջ 6-7:

Հայս, ի Յոյնս եւ ի Պարսիկս, որպէս ցուցանէ քեզ Պատմութիւն Հե-
րակղի>>29:

Նոյն նկատողութիւնը պէտք է ընել Թովմաս Արծրունիի համար

ալ, որ թէպէտ Սեբէոսի ո՛չ անունը եւ ոչ գրքին խորագիրը կը յիշէ,
բայց անոր Պատմութենէն ընդարձակ վկայութիւններ եւ մէջբերում-

ներ ըրած է: Պատկանեանի հրատարակութեան մէջ տասնըչորս էջի

նիւթ բերուած է յաւելուածին մէջ Թովմաս Արծրունիի Պատմութե-

նէն30: Ուրեմն կարելի է հետեւցնել թէ Արծրունին Թ-Ժ դարուն կը

ճանչնար Սերէոսի Պատմութիւնը իր ամբողջութեամբ, այսինքն աւ

ռաջին գլուխներով հանդերձ, ինչպէս Ուխտանէսի համար ալ

կրնանք
չորս
ըսել, հիմնուած վերի վկայութեան վրայ:

Տարբեր չէ պարագան Վարդան Պատմիչին համար, որ ԺԳ դա-

րուն կը գրէր իր Պատմութիւնը, եւ ան ալ առանց յիշելու Սեբէոսի

անունը կամ Պատմութեան խորագիրը, շատ մը վկայութիւններ կը
քաղէ անկէ, ինչպէս կարելի է տեսնել Պատկանեանի հրատարակու-

թեան յաւելուածին մէջ, ուր հինգ էջի չափ նիւթ կայ Սեբէոսի Պատ-

մութենէն քաղուած31: Արդ Վարդան Պատմիչն ալ Սեբէոսի Առաջին

գլուխէն յիշատակութիւն մը ունի, երբ կը գրէ. <<Բայց լուաք եւ տե-

սաք գրով եթէ որդի էր սա (Արշակ փոքր կամ Վաղարշակ) Արշակայ

Մեծի եւ ոչ եղբայր: Եւ էր բան այսպիսի եթէ թաաարորն Պարսից

խնդրեաց զսիւն կճեայ որ ի Մծբին, յապարանս արքայութեան Հա-

յոց, եւ ի յառնուլն գտաւ գիր յունարէն եթէ ես գրեցի Ագաթանգե-

ղոս>>32: Յայտնի է որ Վարդան աչքի առջեւ ունի հոս Սեբէոսի Բ.

գլուխը նախ, ուր ըսուած է թէ Արշակ Փոքր որդին էր Արշակ մեծի,

մինչ Մ. Խորենացին անոր եղբայրը կը համարի եւ այնպէս ալ ընդ-

հանրացած տեսակէտ էր մեր պատմիչներու մօտ: Վարդանի աչքին

նորութիւն մը կը տեսնուի այս տարբերակը որ իր աղբիւրին մէջ կը
կարդայ: Ապա կը յարէ Մծուրքի մէջ գտնուած յունարէն արձանա-

գրութեան պատմութիւնը, որ Սեբէոսի Առաջին գլուխէն է: Վար-

դան այս երկու վկայութիւնները կարդացած է, ինչպէս ինք կը շեշտէ

թէ տեսաք գրով, իր ձեռքի տակ եղած աղբիւրի մը մէջ: Այդ աղ-

բիւրը Սեբէոսի Պատմութիւնն է, որմէ ըրած է ընդարձակ մէջբե-

րումներ, ուրեմն անոր կից տեսած է նաեւ առաջին չորս գլուխներն

ալ, եւ անկէ քաղած՝ իրեն համար նորութիւն տեսնուած երկու դէպ-

քերը:
Ուստի կրնանք եզրակացնել թէ Ժ-ԺԳ դարերու ընթացքին քա-

29. ՈՒԽՏԱՆԷՍ, Պատմութիւն, էջ 5-6:
30, ՊԱՏԿԱՆԵԱՆ, Սերէոսի Եպիսկ. Պատմութիւն, էջ 154-166:

31. ՊԱՏԿԱՆԵԱՆ, Անդ, էջ 180-184:
32. ՎԱՐԴԱՆԱՅ ՎԱՐԴԱՊԵՏԻ Հաւաքումն Պատմութեան, Վենետիկ, 1862, էջ 31:
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նի մը պատմիչներ Սեբէոսի առաջին գլուխները տեսած ու կարդաւ
ցած են Պատմութեան կից: Եւ թէպէտ կան ալ ուրիշ պատմիչներ,
ինչպէս Ասողիկ, Յովհաննէս Կաթողիկոս, Մխիթար Անեցին, Կիրա-
կոս Պատմիչ, որոնք ճանչնալով հանդերձ Սեբէոսի Պատմութիւնը եւ
լայնօրէն օգտագործելով զայն, լուռ կը մնան առաջին չորս գլուխ-
ներու մասին, բայց այս պատմիչներու լռութիւնը չի տկարացներ նա-
խորդներուն վկայութիւնը, որովհետեւ լռութեան փաստը այն ատեն
միայն արժէք կը ներկայացնէ, երբ անդրադառնալը պլարտաւորեալ
ըլլալով լռած ըլլային : Մինչ մեր յիշած պատմիչներէն Ասողիկ եւ
Յովհաննէս, որոնք թէպէտ Սերէոսի Պատմութենէն լայնօրէն օգտը-ւած են, սակայն առաջին մասը անտեսած. որովհետեւ անոնք նախ-
նեաց Պատմութեան համար հեղինակաւոր առաջնորդ կը ճանչնայինմիայն Մ. Խորենացին եւ չէին կրնար Սերէոսի առաջին գլուխներու

պարունակութենէն օգտուիլ: Իսկ Կիրակոս Պատմիչն ալ իր պատմութիւնը կը սկսի Գրիգոր Լուսաւորչէն եւ արդէն Սերէոսի Պատ
մութիւնն ալ չ՝օգտագործեր: Ունինք Սամուէլ անեցին, որ Գ. գլուխէն մէջբերում մը ունի Կոռնակ սպարապետի նկատմամբ. բայց Ար-
դարեան ցոյց տուած է՝ որ ան յետագայ միջարկութիւն մըն է, եւ
արդարեւ հնադոյն օրինակներու մէջն ալ չի գտնուիր: Բայց իրեն
համար ալ կը զօրէ այն ինչ որ Ասողիկին համար ըսինք, այսինքն թէ
Սամուէլ ալ Մ. Խորենացին կը ճանչնայ իրեն հեղինակաւոր առաջ-
նորդը նախկին շրջանի Պատմութեան համար: Նկատողութեան արժանի է Մխիթար Անեցիի պարադան, որ թէպէտ կը ճանչնայ Սե-
բէոսի Պատմութիւնը որ ի Հրակլն, եւ իր յառաջաբանին մէջ կը խոս-
տանայ քաղելով <<ի պատմադրացն զյիշատակս Բագրատունեաց պատ-
մել>>, սակայն երբ Բագրատունեաց ծագման մասին կը խօսի, ոչ մէկ
ակնարկ կ՝ընէ Սեբէոսի մօտ պահուած Բագրատունեաց հայկական
ծագման մասին: Այլ միայն Մ. Խորենացիի աւանդածը կը կրկնէ:Այս լռութիւնը Արգարեանի համար անհերքելի փաստ է թէ Սեբէոսի
Պատմութեան կից գոյութիւն չէ ունեցած Առաջին գլուխները. ու
րովհետեւ կը գրէ յարգելի բանասէրը <<Կարելի է չտարակուսել, որեթէ Անեցին իր օգտագործած Սերէոսի Պատմութեան կաղմում գըտ-նէր նաեւ այս բացառիկ տեղեկութիւնը, անպայման կը հետեւէր նը-
րան եւ չէր սահմանափակուեր սոսկ Բագրատունիների հրէական
ծագման մասին յայտնի աւանդութեան>>33 : Ճիշտ է որ Մխիթար Ա-
նեցիի լռութիւնը այս պարագային իրական դժուարութիւն կը յա-
րուցանէ մեր պաշտպանած տեսակէտին դէմ, բայց վճռական դեր
չի կրնար ունենալ: Որովհետեւ անոր լռութիւնը կրնայ բացատրուիլ՝
Մ. Խորենացիի հանդէպ Անեցիին տուած նախընտրութեամբ, որուն

33 - ԱԲԳԱՐԵԱՆ, Անդ, էջ 122:

հետեւանքով կամաւոր կերպով անտեսած է ան ուրիշ աղբիւր: Ար
դարեւ Մխիթար իր պատմութեան առաջին մասին մէջ միմիայն Մ.
Խորենացին առած է իրեն առաջնորդ, որուն կը հետեւի մինչեւ հոն

ուր կը դադրի Խորենացիի գրածը: Անշուշտ Անեցիին լռութիւնը չի
կրնար հերքել Ուխտանէսի կամ Թովմաս Արծրունիի դրական վկա-

յութիւնները: Եւ Ուխտանէսի վկայութիւնը վճռական է մեր պարա
դային, քանի որ միեւնոյն պարբերութեան մէջ, ուր կը յիշուի Սե
բէոսի Պատմութիւն Հերակլի գիրքը իբրեւ աղբիւր, նոյն տեղ թէ՛
Ա. մասէն եւ թէ Բ. մասէն յիշատակութիւն կայ: Առաջին մասէն
Բագրատունեաց հայկական ծագման նկատմամբ, իսկ երկրորդ մա
սէն Սմբատի նկատմամբ:

ՊԱՏՄՈՒԹԵԱՆ ՎԵՐՆԱԳԻՐԸ

Կարեւոր ու մեծ դժուարութիւն մըն ալ՝ առաջին չորս գլուխները

Սերէոսի Պատմութեան հեղինակին վերագրելու տեսակէտէն՝ կը մը
նայ Պատմութեան վերնադիրը. այսինքն ի՞նչպէս հաշտեցնել Պատ_

մութ-ււն ի Հերակլ վերնագիրը Հայոց Պատմութեան առաջին շրջանի

նիւթին հետ: Առարկութիւն մը որ կը մնայ նոյն իսկ վերցնելով աւ

ռաջին չորս գլուխները, քանի որ անկէ դուրս եղած Պատմութիւնն

ալ իր ամբողջութեան մէջ չի պատշաճիր վերոյիշեալ վերնագրին:

Բայց մենք պիտի քննենք հարցը նաեւ ցոյց տալու համար թէ ի՞նչ

կերպով առաջին չորս գլուխները կը կապուին Սեբէոսի Պատմու

թեան հետ:
գրքինՄեր քննութետն համար կարեւոր է վերլուծել Սեբէոսի

կառուցուածքը, այսինքն անոր ներքին բաժանումները եւ գլուխնեւ

դասաւորումները: Առաջին նկատելիքնիս ան է որ Սերէոսի Գիր
քը
րու

իր բաժանումները կը պարտի հրատարակիչներուն, որոնցմէ իւ
րաքանչիւրը տարբեր կերպով ըրած է: Արդարեւ առաջին հրատա

րակողը, Միհրդատեան, զայն կը բաժնէ Երեք Դպրութիւններու,

Ա.ը կը պարունակէ Հայոց Պատմութեան նախկին շրջանը՝ Հայկ նա

հապետէն սկսեալ մինչեւ Արշակունի թագաւորութեան սկզբնաւու

րութիւնը եւ արքայացանկը. (Մալխասեանի հրատարակութեան
ժամա-

Ա.

եւ Բ. գլուխներու նիւթը): Բ. դպրութիւնը կը պարունակէ

նակագրական կանոնը, կամ եռանուն եւ երկանուն ցանկերը (Գ. եւ
Դ. գլուխներու նիւթը): Հուսկ Գ. դպրութիւնը, որ Սեբէոսի Պատ-

մութեան մնացեալ մասն է, բաժնուած է Ա-ԼԸ գլուխներու: Բաժա-

նում մը, որ ըրած է նոյն ինքն Միհրդատեան, իւրաքանչիւր դլու
խին սկիզբը դնելով նիւթին ամփոփոյքը տուող խորագիրներ:

Երկրորդ հրատարակիչը, Պատկանեան, նոյն բաժանումը կը պա
հէ, Դպրութիւն բացատրութիւնը վերապահելով միայն առաջին եր
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կուքին: Իսկ բուն Պատմութեան խորագիր կը դնէ՝ Պատմութ-իւն Սե-
բէոսի Եպիսկոպոսի ի Հերակլն: Ասով ցոյց կ՝ուզէ տալ թէ առաջին
երկու Դպրութիւնները առանձին ու անկախ գրութիւններ են եւ կապ
չունին Սեբէոսի Պատմութեան հետ: Տեսակէտ մը որ արդէն յառա
ջաբանին մէջն ալ կը պաշտպանէ34:

Անոր հակառակ Ստ. Մալխասեանց, պաշտպան առաջին երկու
դպրութեանց հարազատութեան, իր քննական հրատարակութեան մէջ
կը թողու նախորդներու բաժանումը եւ կ՝որդեգրէ ձեռագրին մէջ եւ
ղածը, ամբողջացնելով զայն: Այսինքն սկիզբէն բաժնելով գիրքը Ա-Ծ
գլուխներու: Բայց նկատել կու տայ թէ Ձեռագրին մէջ գլուխներու
բաժանումը ԺԱ.էն կը սկսի ու կը հասնի ԼԲ., մնացածին համար ան
նկատի առած է <<Ձեռագրի լուսանցքում դրուած նշանները առանց
տարեթւերի եւ կամ կարմիր թանաքով սկսող բառերը տողերի սկըզ-
բում>>5: Ինքն ալ գլուխներու սկիզբը դրած է խորագիրներ, մասամբ
նախկին հրատարակիչներէն առնելով, մասամբ ալ իր կողմէն աւել
ցնելով՝ ուր որ հարկը կը պահանջէր:

Ձեռագրին մէջն ալ սակայն կը դտնուին քանի մը խորագիրներ,
ինչպէս տեսած ու նշած է Հ. Ն. Ակինեան36, որմէ կ՝առնենք՝ հոս
դնելու համար: Այսպէս են . Բ. գլուխին Ապստամբութիւն Պարթե-
լաց, որ եղեւ ի յայս ժամանակի: Գ. դլուխինը, խորագիր ըլլալէ
աւելի ծանօթագրութիւն մըն է. Արդ եթէ պիտոյ է քեզ, ով ընթեր-

ցասէր, երկրորդեցից ի պատմագրացն Մովսիսի Խորենացւոյ եւ Ստե-
փաննոսի Տարաւնացւոյ, հաւաստի եւ ճշմարիտ մատենագրաց, զոր
դի ի հաւրէ ճանաչել: Դ. գլուխինը՝ աւելի յառաջաբան մը կարելի
է նկատել քան խորագիր. Եւ արդ երկակի կանոնաւ զՊարսից եւ զՅու-
նաց հաստատելով նշանակեցից զթագաւորութեան ժամանակս : Ը.
գլուխը ունի. Մատեան ժամանակեան, Պատմութիւն թագաւորական:
ԻԹ. Սպանումն Մաւրկայ: ԼԲ. Խոսրով ԻԲ. Երակղոս զԱռաջինն: Խ.
Բարձումն Սասանականին : ԽԷ. Վասն Հայոց կաթողիկոսին Ներսիսի:
ԽԸ. Թուղթ արքային Իսմայէլի առ թագաւորն Յունաց Կոստանդին,
որ ունէր զայս ինչ:

Ակինեան դիտել կու տայ թէ այս քանի մը խորագիրներու ներ-
կայութիւնը նշան է որ բոլոր գլուխներն ալ ունեցած ըլլալու էին ի-
րենցինները: Բայց հարց ալ կը դնէ թէ արդեօք ասոնք սկզբնագրի՞ն
կը պատկանին թէ օրինակող մը դրած է իր կողմէն:

Ուրեմն մինչեւ հիմա ըսուածներէն կը հետեւի թէ Սեբէոսի Պատ

34. Ք. ՊԱՏԿԱՆԵԱՆ, Սեբէոսի Եպ-ի Պատմութիւն, յառաջաբան, էջ Բ:
35 - Ս. ՄԱԼԽԱՍԵԱՆՑ, Սերէոսի Եպս.ի Պատմութիւն, յառաջաբան, էջ ՀԷ:
36. Ն. ԱԿԻՆԵԱՆ, Մատենագրական հետազօտութիւններ, Բ., Վիեննա, 1924, էջ

25-28: (Ազգ. Մատ. ՃԴ):

մութեան գիրքը իր մասերու եւ գլուխներու բաժանումը կը պարտի
հրատարակիչներուն: Իսկ ձեռագրին մէջ եղածն ալ վստահելի չէ թէ
սկզբնագրէ՞ն է թէ ոչ: Սակայն Պատմութեան Է. գլուխը կը ներկա-
յացնէ մեզի հեղինակին ծրագիրը, ուր կը գտնենք նաեւ տեսակ մը
բովանդակութիւն եւ գլուխներու դասաւորում: Այստեղ Սերէոս իր
բուն Պատմութեան յառաջաբանը դրած է նախ ամփոփելով Եղիշէի

Պատմութեանը բովանդակութիւնը եւ յետ ըսելու՝ թէ <<Այս ամենայն

ի ձեռն այլոց գրեցաւ, որպէս ցուցանէ նոյն իսկ Պատմութիւնն>>, ինք

կ՝անցնի ներկայացնելու իր ծրագիրը նման Եղիշէի յառաջաբանին,

այսպէս. <<Բայց զայն ամենայն որ (Ա) Պերոզի ժամանակն եղեալ չա--

րութիւն, (Բ) եւ զառ ի Խոսրովայ զապստամբութիւնն զՎարդանայ:

(Գ) եւ զզաւրացն Պարսից զապստամբելն ի յՈրմզդիէ, (Դ) զմահն

Որմզդայ եւ զթագաւորելն Խոսրովայ, (Ե) զմահն Մաւրկայ եւ զթա
գաւորելն Փոկասայ, (Զ) զառնուլն Եգիպտոսի, զկոտորածն Աղեք-

սանդրի, (Է) զդիմելն Հերակլի ի կողմանս Հիւսիսոյ առ արքայն Թէ-

տալացւոց, (Ը) գյուղարկումն անհուն բազմութեան ազգաց, (Թ)
զասպատակն Յունաց յԱտրպատական, զառ եւ զաւար եւ զդարձն ընդ

Փայտակարան, (Ժ) զեկ զաւրացն Պարսից յարեւելից, զդիմի հար-

կանել նմա, (ԺԱ) զպատերազմն յաշխարհին Աղուանից, (ԺԲ) ըզ-
դարձ կայսերն ի Նախճաւան քաղաք եւ զկռիւն յԱրճիշոյ, (ԺԳ)

կայսեր անդէն ի սահմանս իւր, (ԺԴ) զմիւս եւս այլ դիմելնզգնալն
ի Խոսրովայ, (ԺԵ) զգործ պատերազմին որ ի Նինուէ եւ զաս-

պատակն
վերայ

ի Տիզբոն քաղաքն, (ԺԶ) զդարձն յԱտրպատական, (ԺԷ)
զմահն Խոսրովայ,

որ
(ԺԸ) զթագաւորել Կաւատայ, (Ժթ) զհաշտու-

թիւն, որ ի մէջ երկուց թագաւորացն, (Ի) զթողուլն անդէն ի բաց

զսահմանսն Յունաց, (ԻԱ) զդարձ աստուածեան Խաչին ի քաղաքն

սուրբ: (ԻԲ) Յետ այսորիկ զարթուցեալ անհուն բարկութեան եւ ըզ-
վերջին աղետս հինին, որ ի կողմանս հարաւոյ, (ԻԳ) եւ թէ որպէս

յանկարծաւրէն շարժեցան բանակք Իսմայելի եւ ի վայրկեան ժամա-

նակի վանելով զզաւրութիւն թագաւորացն երկոցունց կալան JԵգիպ-

տոսէ մինչեւ յայնկոյս գետոյն մեծի Եփրատայ...: Զայս ամենայն

կամեցայ ի ձեռն գրոյս այսորիկ կարճառաւտ ձեզ վիպասանել>7:

Ահա հեղինակին ծրագիրը, ինչպէս ինք իր յառաջաբանին մէջ
ներկայացուցած է, թուարկելով խօսելիք նիւթերը զանազան գլուխ

ներու մէջ: Այս նիւթերը, որ վերնագիրներ ըլլալու սահմանուած

էին, ինչպէս են Եղիշէի յառաջաբանին մէջինները, չեն նմանիր հրա-

տարակութեանց մէջ եղած խորադիրներուն. ոչ ալ ձեռագրին մէջ
մնացածներուն, որոնց համար Ակինեան հարց կը դնէր թէ արդեօք

սկզբնագրէ՞ն են: Հարկ է պատասխանել թէ ոչ, քանի որ սկզբնա_

37. ՍԵԲԷՈՍ, Պատմութիւն, ԳԼ՝ Ե, էջ 24:
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գրին մէջ պէտք էին նշանակուած ըլլալ այս յառաջաբանին մէջ եւ
ղածները:

Ուրիշ կարեւոր նկատողութիւն մըն ալ հետեւեալն է. յառաջա
բանին մէջ առանձին խորագրով կը յիշուի Աղեքսանդրիոյ քաղաքին
կոտորածը, որ սակայն Պատմութեան գրքին մէջ չկայ, թէպէտ Խոս-
րով իր նամակին մէջ կ՝ակնարկէ ըսելով. <<Վասն է՞ր ոչ փրկեցին
զԿեսարիա, եւ զԵրուսաղէմ, եւ զԱղեքսանդրիա մեծ ի ձեռաց ի
մոց>>38: Որմէ կը հետեւի թէ բնագիրը սլակասներ ունի, ինչպէս ու=
րիշ տեղեր ալ կը նշմարուի:

Յառաջաբանի այս բովանդակութեան մէջ մեր աչքին կը ղարնէ
ուրիշ պարադայ մըն ալ՝ թէ Սեբէոսի Պատմութեան նիւթը կարծես
Պարսիկ եւ Յոյն իշխողներու կատարած արշաւանքներն են, ամփոփ-
ուած Զ. դարու սկիզբէն մինչեւ Է. դարու կէսերը (505-650): Արդարև
հոն յիշուած անունները, որոնք իբրեւ գլխաւոր դերակատարներ կը
ներկայանան, են Պերող, Խոսրով Անուշըռուան, Որմիզդ, Խոսրով
Ապրուէզ, Կաւատ: Յունաց կողմէն՝ Մօրիկ, Փոկաս, Հերակլ եւ Կոս-
տանդին : Բայց երբ Պատմութեան գիրքը կը բանանք, կը տեսնենք
թէ այս գործողներու գլխաւոր ասպարէզը Հայկական երկիրն է, ուր
անոնց կողքին դատերաբեմ կ՝իջնեն նաեւ հայ իշխաններ, զօրավար-
ներ եւ կաթողիկոսներ: Ասկէ կը հետեւի թէ Սեբէոսի բուն նպատակը
Հայոց Պատմութիւն գրելն է՝ Զ-Է դարերու ընթացքին ապրուած:
Բայց որովհետեւ այդ շրջանին կը պակսի հայկական կեանքին մէջ
կարկառուն դէմք մը, որ առանցքը ըլլար պատմութեան, անոր ու=

շադրութիւնը կը դրաւեն օտար դերակատարներ, որոնք նոյն ժա
մանակի արեւելեան աշխարհին քաղաքական գլխաւոր ղեկավարներն
էին, եւ որոնց ներքեւ կ՝ապրէր ու կը գործէր Հայաստանն ալ: Այս
տեսակէտով Սերէոսի Պատմութիւնը միջազգային պատմութեան հա-
մար իր բացառիկ կարեւորութիւնը ունի: Սակայն Սեբէոսի Պատ-
մութիւնը իր խորքին մէջ Հայոց պատմութիւնն է եւ ոչ Յունաց կամ
Պարսից պատմութիւն: Արդարեւ յիշեալ կայսրները եւ արքաները,
իբրեւ դլխաւոր դերակատարներ կը գործեն Հայաստանի բեմի վը-
րայ, բայց անոնց կողքին կը տեսնուին հայ դերակատարներն ալ,
Վահան Մամիկոնեան, Պերոզի օրով՝ ապստամը, եւ Կաւատի ժա
մանակ՝ մարզպան Հայոց: Վարդան Մամիկոնեան՝ ապստամը Խոս
րովի դէմ: Յովհան Պատրիկ եւ Մուշեղ Մամիկոնեան, Մօրիկ կայ
սեր ղօրավարներ, կռուող Խոսրով Ապրուէզի գահակալութեան հաւ
մար եւ ապա անոր դէմ: Սմբատ Բագրատունի եւ անոր ընկերները,
աքսորուած Մօրիկ կայսրէն, կը գործեն Խոսրովի ձեռքին տակ: Վա-

րազտիրոց Բագրատունի, Խոսրովի սիրելին, կը դառնայ Հայոց
Մարզպան: Հուսկ Թէոդորոս Ռշտունին՝ Հայոց ղօրավար, եւ Արաբ-
ներու արշաւանքներուն դիմադրող , եւ Համազասպ Մամիկոնեան Հա

յաստանի կառավարիչ : Իսկ կաթողիկոսներէն կը յիշուին Աբրահամ
եւ Յովհան Աւանցին, ապա Կոմիտաս, որուն եկած նամակը եւ տըր-
ուած պատասխանը մէջ կը բերուի Երուսաղէմի գրաւումի առթիւ:
Գլուխ մը կը յատկացուի Հռիփսիմեանց տաճարին վերանորոգու-
թեան եւ նշխարներու բացումին: Քրիստափոր եւ Եղր, որուն դու
մարած ժողովքն ալ կը յիշուի: Հուսկ Ներսէս Գ. կաթողիկոս, որուն
մասին բաւական երկար կը գրէ, պատմելով անոր դումարած ժու
ղովքի բոլոր սլարագաները, մէջբերելով գրած դաւանական նամակը
եւ գլուխ մը յատկացնելով անոր վերջին տարիներուն. <<Վասն Հայոց
կաթողիկոսին Ներսէսի>>:

Ահա դերակատարները Զ-Է դարուն Հայոց Պատմութեան, ներ
կայացուած Սերէոսէն իր գրքին մէջ, բայց որոնց մասին ոչ մէկ խօսք
կայ անոր յառաջաբան ծրագրին մէջ, ինչպէս վերեւ տեսանք: Ասկէ
յայտնի կը տեսնուի թէ Սեբէոս, որ գլխաւորաբար Հայոց Պատմու
թիւն մը կուղէր գրել, դտած չէր իր Պատմութիւնը միաւորող կար-
կառուն դէմք մը՝ բայց եթէ Յունաց կայսր Հերակլի մէջ, որուն աւ
նունով կոչած է իր Պատմութիւնը: Բայց ինչո՞ւ Հերակլ եւ ոչ ու
րիշ նոյնքան կարեւոր դերակատար մը, Մօրիկ կամ Խոսրով, որոնք

այնքան աչքառու դեր ունին իր գրքին մէջ:
Ուզելով թափանցել Սեբէոսի մտքին մէջ, կը համարիմ թէ ան

չէր կրնար իր գիրքը Հայոց Պատմութիւն կոչել, ուր այնքան ըն-
դարձակ ու կարեւոր դեր ունին պարսիկ եւ բիւզանդացի կայսրներ
եւ որոնց ինքը յատուկ կարեւորութիւն կու տայ, այն աստիճան որ
իր յառաջաբանին մէջ ներկայացուցած ծրագիրը միայն անոնց շուրջ
կը դառնայ՝ առանց երրեք յիշելու հայ դերակատարներու անուննե-

րը: Բայց միւս կողմէն յայտնի է թէ չէր ալ կրնար իր գիրքը ան-

ուանել Յունաց կամ Պարսից Պատմութիւն. ուրեմն ան ուղած է ըն-
տրել գլխաւոր դերակատարներէն այն անձը, որ նոյն շրջանին պատ
մական ամէնէն կարեւոր գործը կատարեց, այսինքն Խաչափայտը

պարսկական դերութենէն ազատելով վերադարձուց իր տեղը: Քրիս-
տոնեայ պատմիչի մը համար այս արարքը մեծ եղելութիւն մըն էր
եւ անոր հերոսը իրաւամը կրնար իր գրքին վերնագրին մէջ պան-

ծացուիլ:
Այս բացատրութենէն ետք պէտք չէ դժուարութիւն յարուցանէ

առաջին չորս գլուխներու միաւորումը Պատմութեան մնացեալ մա.

սին հետ, նոյն իսկ վերոյիշեալ խորագրի ներքեւ: Մալխասեանց

ինքնիրեն հակասած է վերցնելով վերնագրէն Հերակլի անունը մէկ
կողմէն, եւ պաշտպանելով միւս կողմէն առաջին չորս գլուխներու
հարաղատութիւնը. <<Հերակլ անունը չի համապատասխանում Պատ-

88. ՍԵԲԷՈՍ, Պատմութիւն, էջ 91:
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մութեան բովանդակութեան. Հայոց նախնական պատմութիւնը, Պար-
թեւներն ու Արշակունիները, մարզպանները, Խոսրով Անուշըռուան,
արաբական արշաւանքները, Հայոց դաւանական թուղթը, ոչ մի կապ
չունին Հերակլի հետ, որի մասին խօսում է հեղինակը իր գրքի տաս
գլխում միայն>>9: Ասով Մալխասեան հարցը լուծելու տեղ աւելի եւս
բարդած է. բարեբախտաբար չէ ուզած այլափոխել եւ կոչել Պատ-
մութ-ւնն Հայոց, հակառակ անոր որ ինքն ալ համոզուած է թէ <<Սե-

բէոսի գրուածքի բուն էութիւնն է՝ Պատմութիւն Հայոց>> իր ժամա
նակին: Անոր համար ան ուզած է շաղկապել զայն ամբողջ Հայոց
պատմութեան: Այս պատճառաւ ան քաղած է ու ամփոփած Հայոց
նախնական պատմութենէն ինչ որ նոր նիւթ գտած է, նոյն ատենները
թարգմանուած՝ Բուզանդարանի առաջին երկու դպրութիւններու պա
րունակութենէն, Հայկ նահապետի եւ հայկազեան թագաւորներու
մասին, եւ Արշակունի թագաւորութեան սկզբնաւորութիւնը Հայաս-
տանի մէջ, տալով յաջորդ թագաւորներու ցանկերը: Ինք կազմած է
Եռանուն ու Երկանուն ցանկերը, տալով համեմատական ժամանա-
կագրական կանոնը հռոմայեցի, պարսիկ եւ հայ թադաւորներու,
հասցնելով ճիշտ հոն ուր իր պատմութիւնն ալ պիտի հասնի:

Նախորդ շրջանի Հայոց Պատմութիւնը իր ժամանակին հետ շաղ-
կապելու իր մտահոգութիւնը կը տեսնուի նաեւ Ե. Զ. եւ Է. գլուխ-
ներու մէջ: Ե. գլուխին մէջ կ՝ամփոփէ Հայ Արշակունի թագաւորու-
թեան անկումէն անդին եղածները՝ քաղելով Եղիշէէն: Ապա Զ. գըլ-
խուն մէջ կը խօսի Վահան Մամիկոնեանի ասլստամբութեան վրայ
եւ Պերոզին յաջորդին օրով մարզպան կարգուիլը կը յիշէ, կակնար-
կէ Վահանի յաջորդներու մասին մինչեւ Սուրէն մարզպանը, որուն
ժամանակ Վարդան Բ. Մամիկոնեան կ՝ապստամբի Պարսից դէմ:
Հուսկ Է. գլուխին մէջ կու տայ պարսիկ զօրավարներու ցանկը Վար-
դանի ապստամբութենէն մինչեւ Հոյիման (604-608), Մօրիկի եւ Խոս
րովի օրերուն:

Հոս կարեւոր նկատելիք մը կայ: Այսինքն՝ Սեբէոս իր այս ցանկը
տալէն առաջ կը գրէ. <<Այս են զաւրավարք արքային պարսից, որ
եկին մի ըստ միոջէ յերկիրս Հայոց, յապստամբութենէ Վարդանայ
Մամիկոնէից տեառն. որդւոյ Վասակայ, մինչեւ ցայսաւր ժամա-
նակի>>40== Ընդգծուած բառերէն պէտք է հետեւցնենք թէ Սերէոս իր
Պատմութեան այս մասը շատ աւելի կանուխ շարադրած ըլլայ, այս
ինքն 608ի ատենները, քան բուն Պատմութիւնը, որ գրուած է 650էն
ետք: Բայց ասիկա անհաւանական է: Ուստի միակ բացատրութիւնը
կը մնայ այն՝ թէ Սեբէոս հոս ալ կը քաղէ իր պատմածները ուրիշ

39. ՄԱԼԽԱՍԵԱՆՑ, Անդ, էջ ՀԷ:
40. ՍԵԲԷՈՍ, Պատմութիւն, էջ 29:

աղբիւրէ, որուն մէջ գրուած էին վերի ընդգծեալ բառերը: Եւ արդէն
քաղուածքի նկարագիրը յայտնի կը տեսնուի Վարդան Մամիկոնեանի
ապստամբութեան մասին մէջ, որ շատ համառօտ է իր ունեցած կա-
րեւորութեան բաղդատմամբ:

Յայտնի է ուրեմն թէ Սեբէոսի նպատակը եղած է գրել իր ժաւ
մանակի Հայոց Պատմութիւնը, որ Է. դարու առաջին կէսին կը վե-
րաբերի: Եւ ինք ժամանակակից ըլլալով ականատես եւ ականջալուր
էր. որմէ առաջ կու գայ նաեւ անոր կարեւորութիւնը: Բայց Սեբէոս
չի գոհանար այսքանով. ան կ՝ուզէ իր ժամանակի Պատմութիւնը
շաղկապել անցեալին: Անոր համար յետ յիշելու Եղիշէի պատմու-
թիւնը, առանց հեղինակի անունին, ըսելով թէ <<Այն ամենայն ի ձեռն

այլոց գրեցաւ, որպէս ցուցանէ նոյն իսկ պատմութիւնն>>, ապա
կ՝անցնի յաջորդ շրջանի պատմութեան, այն է Զ. դարուն, քաղելով
պատմական աղբիւրէ մը, որ դժբախտաբար մեզի հասած չէ: Վա
հան Մամիկոնեանի մասին խօսած ատեն բոլորովին կ՝անգիտանայ
Ղազար Փարպեցին, այնքան որ կը սխալի Պերոզի յաջորդը Կաւատ

համարելով փոխանակ Վաղարշի, ինչպէս կ՝աւանդէ Փարպեցին: Մի-
եւնոյն մտահոգութեամբ, այսինքն իր պատմութիւնը անցեալին շաղ-
կապելու նպատակով, երկու առաջին գլուխներու մէջ ամփոփած է
Հայոց Պատմութեան նախնական շրջանի վերաբերեալ նիւթը, Հայկ

նահապետէն սկսեալ մինչեւ Արշակունի թագաւորութեան սկզբնա_
ւորութիւնը, հետեւելով Բուզանդարանի առաջին երկու դպրութիւն-
ներուն, որոնք հաւանաբար Զ. դարու վերջերը հայերէնի վերած
ուած Էին:

Այս մասին մեր ենթադրութիւնը հիմնուած է անոր վրայ որ Բու
զանդարանի երկու առաջին Դպրութիւնները, իբրեւ Հայոց Պատմու
թեան մաս, ծանօթ էին Պրոկոպիոսի (Զ դար) եւ անկէ առաջ նաեւ
Մ. Խորենացիին: Երկուքն ալ կը ճանչնային յունարէն բնագիրը:
Բայց Թովմաս Արծրունի (Ժ դար) կը վկայէ թէ Մնացորդաց Պատ-

մութիւնը, որմէ ինք քաղած է Արծրունեաց վերաբերեալ որոշ տե-

ղեկութիւններ, եւ որուն մաս կը կազմէր Բուզանդարանի առաջին

Դպրութիւնները, թարգմանուած են Մամբըէ վերծանողէ, եւ անոր

եղբայր Մովսէսէն ու Թէոդորոս քերդողէն: <<Իսկ առ մեզ հասին զը-
րոյցքս այս ըստ Մնացորդաց Պատմութեան առաջնոց ի Մամբրէէ
վերծանողէ, եւ ի նորա եղբօրէ, Մովսէս կոչեցելոյ եւ ի միւսումն
Թէոդորոս Քերթող>>41: Սակայն ո՞վ են այս երեք մատենագիրները

41. ԹՈՎՄԱՅ ԱՐԾՐՈՒՆՒՈՅ, Պատմութիւն, էջ 47: Թովմաս Արծրունիի համաձայն

այս երեք մատենագիրները Ղեւոնդ Երէցի աշակերտներ պէտք են եղած ըլլալ:
Բայց առ այժմ ոչ մէկ յիշատակութիւն կամ վկայութիւն ունինք որ Ե. դարու
երկրորդ կէսին նման մատենագիրներ գոյութիւն ունեցած ըլլան :

3.- Բազմավէպ
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եւ ե՞րբ ապրած: Արծրունիի տուած տեղեկութենէն կը հետեւցնենք
թէ Մամբրէ եղբայրն է Մովսէսի, որ նոյնպէս անծանօթ կը մնայ.
բայց երրորդ անունը, որ այս երկուքին հետ կը յիշուի փոքր լոյս
մը կը սփռէ: Թէոդորոս Քերթողը, կրնայ նոյնացուիլ Զ-Է դարուն
ապրող Թէոդորոս Կարնոյ եպիսկոպոսին հետ, որ փիլիսոփայապետ
ալ կը կոչուէր Յովհան Մայրագոմեցիի վկայութեան համաձայն, եւ
լաւատեղեակ թէ՛ յունարէնի եւ թէ հայերէնի42: Նոյն ժամանակները
(Է դարու առաջին կէսին) կը յիշուի Մովսէս Քերթողահայր մըն ալ,
որ համառօտ ժամանակագրական ցուցակ մը ունի Ժամանակացոյցք
կոչուած, ուր կը նշէ Ադամէն սկսեալ կարեւոր թուականները մին-
չեւ Հերակլ կայսեր ԺԸ տարին (628), այն է Խաչափայտի Երուսաւ
ղէմ վերադարձի թուականը: Ուրեմն եթէ Թէոդորոս եւ Մովսէս Զ-Է
դարու ապրող անձեր են, նոյն շրջանին պէտք է ըլլայ նաեւ Մամբրէ
վերծանող: Ու այս երեքը թարգմանած կամ խմբագրած են Մնա_

ցորդաց Պատմութիւնը, որուն մաս կը կազմէին Բուղանդարանի եր-
կու դպրութիւնները, քանի որ Մեսրոպ Երէց այդ Մնացորդացէն օգ-
տուելով գրած է իր Ներսէսի վարքը43, ուր կը յիշէ Մամիկոնեան
ցեղին Ճենական ծագումը: Յիշատակութիւն մը որ այժմ կը գտնենք
Սեբէոսի Գ. գլուխին մէջ:

Ուրեմն Սեբէոսի Է. դարուն երկրորդ կէսին գտած էր դեռ նոր
թարգմանուած կամ խմբագրուած Մնացորդաց Պատմութիւնը եւ ան-
կէ ամփոփելով նախնական շրջանի Հայոց Պատմութիւնը՝ կցած իր
Պատմութեան, որպէսզի մեզի տայ Հայոց Պատմութեան ամբողջա_
կան պատկերը: Ինքն է ամէն պարագայի Գ. եւ Դ. գլուխներու ժա-
մանակագրական Եռանուն ու Երկանուն ցանկերը կազմողը հասցնե-
լով զանոնք մինչեւ հոն, ուր իր Պատմութիւնն ալ կը հասնի:

Այսու Սեբէոսի մէջ մենք կ՝ունենանք Է. դարու ամէնէն կարկա-
ռուն պատմագէտը, որ կը կապէ Ե. դարու պատմագրութիւնը յաջորդ
դարերուն: Արդարեւ յետ Ե. դարուն ունենալու փայլուն շրջան մը
պատմագրութեան Աղաթանգեղոսի, Փաւստոսի, Եղիշէի եւ Ղազար

Փարպեցիի եւ մանաւանդ Մ. Խորենացիի դրութիւններով, կարծես
վեցերորդ դարուն կը դադրի պահ մը պատմութեան հանդէպ հետա--

քըրքրութիւնը, տեղի տալով դաւանաբանական մտահոգութեան:
Բայց ահա Է. դարուն ծայր կու տայ զարթօնք մը: Մնացորդաց Պատ-

մութեան խմբագրութիւնը, ժամանակագրական ցանկերու կազմաւու
րումը44 յայտնի նշան են ասոր: Բայց այս երկրորդական գործերու

կողքին Սեբէոսի Պատմութիւնը կը կանգնի իբրեւ լաւագոյն յուշար-
ձանը Է. դարու Պատմագրութեան:

Սակայն այս յուշարձանը որոշ անկատարութիւններով հասած է
մեզի եւ անոր հեղինակի ու հարազատութեան կամ ամբողջութեան
մասին կասկածներ ու տարակոյսներ կան : Անոր հրատարակութենէն
ի վեր՝ դարէ մը աւելի ժամանակ անցած է եւ զանազան նոր հրա-
տարակութիւններով ու քննութիւններով բաւական լոյս սփռուած է
անոր վրայ: Եթէ տակաւին չենք կրնար վերջնական լուծումը գտած

ըլլալու գոհունակութիւնը ունենալ, սակայն պէտք է գոհ ըլլանք որ
վերջին ուսումնասիրութիւնները, մեծ լոյս սփռեցին Սեբէոսի առեղ-
ծուածին լուծման վրայ, մանաւանդ բնագրական վերականգնումի
տեսակէտէն եղածը ամէնէն դրական յառաջադիմութիւնն է մեր հար-
ցին համար: Պատմութեան հեղինակը, առաջին գլուխներու հարա
զատութեան հարցերը, կրնան նոր ու անհերքելի փաստերու լոյսին
տակ նոր լուծումներու յանգիլ, բայց Սեբէոսի պատմական գործը
կը պահէ միշտ իր բարձր արժէքը:

(Վերջ) Հ. Պ. ԱՆԱՆԵԱՆ

43. Պատմութիւն
44. Հմմտ. Հ. Բ.

JԷ. դարու,
ԿԱՑՒՈՅ

Ս. Ներսէսի, Վենետիկ,
ՍԱՐԳԻՍԵԱՆ, Անանուն

Վենետիկ, 1904, էջք
Ժամանակագրութիւնը, էջ

1853 (Սոփերք Հայկականք, Զ), էջ 138:
ժամանակագրութիւն, խմբագիր յօրինեալ

ԼԶ-104: Կարեւոր տեղ ունի ԱՆԱՆԻԱ ՇԻՐԱ-

35-84:
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